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1TH -   
1 TESALONICEN SES  

PRIMERA CARTA DEL APÓSTOL SAN PABLO A LOS  

TESALONICENSES  
1  

Pablo y sus compañeros escriben a la iglesia de Tesalónica  
1 

1 Cä täscäbenetla ni junda anela machcatac a woylan abala yai tä 
Tesalónica uca tubaletla cä Papla Dios y Cajnojala aj Jesucristo. 

Noon aj Pablojon toc täcä aj Silvano y aj Timoteo cä täscäbenetla u 
caba Dios. Ajnic utz u cajalin cä Papla Dios y Cajnojala aj Jesucristo 
toc anela. Co que u yäcbenetla ajniquetla utz.  

El ejemplo de la fe que daban los de Tesalónica  
2 

1 Acä cajtiin chich tocob a cabala tan cä cäntiya. Jinquin u te täj 
cajalin tocob cache u chi Dios toc apetela, cä paquin älben tocob 
Dios que ucadios u chi. 3 

1 Cä paquin cajtiin tocob tu pänte cä Papla 
Dios cache a chenla utz uca a tzombila aj Jesucristo. Cä paquin 
cajtiin tocob täcä ni patan a chenla uca a yajnatanla Dios y a lotob, y 
cache a cälenla cua chichca jini uca a calin pitänla sujlec Cajnojala aj 
Jesucristo. 4 

1 Anela cä lot, u yajnatanetla Dios. Cuwi chich tocob cache 
Dios u yaquetla, 5 

1 uca jinquin cälbetla ni tan utzba, mach sec a ubila. 
Jini tan coti ta chiquinla toc u poder ni Chuul Pixan, y a calin 
tzonila chich. A wila chich cacheda cä chi tocob jinquin ajnon bajca 
anetla, uca cä yajnatanetla chich.  

6 
1 Anela a cänila chich a chenla ca chich acä chen tocob y ca chich u 

chi Cajnojalaba. Caca tzibajtesquetla uca xet a sapänla u tan Dios. 
Que sia toc tzibajtesia, pero a sapila chich toc chaaljin, jini chaaljin 
que u yäque Chuul Pixanba. 7 

1 Ca jini a yebenla upete machcatac u 
tzoni tama ni noj cab tä Macedonia y tä Acaya cache cänä u chenob 
täcä. 8 

1 Anela chich a wäquila tä ubcan u tan Cajnojala, mach sec tä 
Macedonia y tä Acaya. Ubqui chich upete cachichcada tä cabil cab 
cache a tzombila Dios. Ca jini mach ni cänä cä tzaycun tocob cache 
a calin tzombila u tan Dios. 9 

1 Jinchichba gente jini que u yubijobba u 
tzaycunob cacheda a calin oson tocob jinquin coton tocob yai bajca 
anetla. U tzaycunob täcä cache a wäctila a tzonänla ni santujob tuba a 
tzombenla Dios, tuba a cherbenla u patan ni mero Dios cuxuba. 10 

1 U 
tzaycunob täcä cache mu a pijnanla u Yajlo Dios u te tä cieloba, jini u 
cuxpesi Dios tan ajchämejobba, jini u caba aj Jesúsba, jini u xe u 
japänonla jinquin Dios u xe u yäque ni noj gran castigo tuba 
ajcherajtanäjob.  
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2  

El trabajo de Pablo en Tesalónica  
1 

2 Anela a wila chich cä lot cache mach päpä ajnon tocob bajca 
anetla, uca Dios chich u chuul chi ni u patan cä chi yaiba. 2 

2 A 
wila chich cache caca jätzcon tocob, tzibajtescon tocob yai tä 
Filipos sin que ajnic cua uca. Mach uca jini mach xicon tocob bajca 
anetla. Dios u yäcbon mach bäctacon tocob xicon cälbenetla ni tan 
utzba tuba Dios. Che chich cä chi tocob, aunque quen ayanob yai 
bajca anetla que mach u yoli u yäctanon cä tzaycun tocob ni tan jini. 
3 

2 Jinquin ajnon tocob cälbenetla ni u tan Diosba, mach sucpequinte 
acä chi tocob toc jini tan, y mach uca cä cupän tocob cua chichca 
jini mach utzba. Mach cä sucpecä tocob niuntu täcä. 4 

2 Uca Dios chich u 
yacon tocob une tuba cäle tocob u tan. Ca chich u yäcbon cäle, che 
chich acäle tocob. Acäle tocob ca chich yo Dios älcacba, mach u che 
si yälic utz o si mach yälic utz tu cajalin ni gente. Dios une ni u jiran si 
tu toja an cä pixanla. 5 

2 A wila chich que mach bay cä tzaycäbet tocob 
niumpe pitzil tan tuba cä sucpecänetla. Mach tuba äcbinticon tocob 
quen taquin ajnon tocob bajca anetla. Dios u chänen cache toj lo que 
mu cäleba. 6 

2 Mach acä chi tocob niumpe cua tuba a wälbenon tocob 
cache quen cä cajalin tocob, y upete bajcatac anumon tocob täcä 
mach che cä chi tocob. U che chich cä chenet mandala uca u 
yajcäncanon tocob aj Cristo, pero mach cä chi tocob ca jini. 7 

2 Lo que 
cä chiba, cä choc chi cäba toc anela. Tä coletla ca untu ixic que mu u 
tzisaba tä yoba toc u bijchoc une. 8 

2 Uca tä coletba, jin uca cälbetla 
ni tan utzba ta Dios; che chich täcä uca tä coletla cäqui cä cajalin cä 
chen tocob upete cua chichca que cänä utic por anela. 9 

2 Bada jiquin cä 
lot, cajtiinla cache cä chi tocob jinquin ajnon bajca anetla tuba cä 
yebenetla ni tan utzba ta Dios. Quinil acäb cä chi tocob patan ixta u 
boesan cäjin tocob tuba cä chen cäba mantene tocob uca mach ajnic 
cua uca u tojeon tocob niuntu de anela toc niumpe cua.  

10 
2 Anela que a tzombila u tan Dios, a wila chich cache cä chi tocob 

jinquin ajnon tocob bajca anetla. Tzeje ayanon tocob toc upete ni 
mach utzba, cä chi tocob tu toja, y machan niumpe cua subcacon 
tocob toc. Dios täcä u chäni cache cä chi tocob. 11 

2 A wila chich cache 
cäbetla chich cajalin ajuntu de anela uca ajnic a chaaljinla y cä 
täcletla uca a cänela u tan Dios. Ca chich untu winic u yäcben 
cajalin u bijchoc, che chich cä chi tocob toc anela. 12 

2 Cä calin älbetla 
cache cänä a chenla tu toja uca tuba Diosetla. Dios chich u yaquetla 
tuba ochiquetla bajca u chen manda uneba, bajca tä pitziba.  

13 
2 Mach cäcta tocob cälben tocob Dios que ucadios u chi uca jinquin 

cälbetla u tan Dios, a sapila chich. Mach a wälila si u tan winic. A 
tzonila cache u tan chich Dios, y toj chich cache u tan Dios. An u 
poder ni tan jini tuba u yäcbenetla a chenla tu toja, anela que a 
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tzonänlaba. 14 
2 Anela cä lot, cherbintetla ca chich cherbintijob yai tä 

Judea ni machcatac u woylan ubajob tuba Dios uca u tzonänob aj 
Cristo Jesús. Anela u tzibajtesetla a wajcäbnala, ca chich aj Israelob 
täcä u cherbijob u yajcäbnajob, ni gente ta Dios yai tä Judea. 
15 

2 Jinchichba aj Israelob jini u tzämsijob ajyetanob ta Dios oniba, y jin 
chich u tzämsi Cajnojala aj Jesús. Jin chich täcä u yancäreson tocob. 
Mach u chejob ca yo Dios. Mach u bisa bijob toc niuntu u lotob 
pancab. 16 

2 Ni aj Israelob jiniba u chacän cä biji tocob, mach yojob 
älbinticob u tan Dios aj gentilob tuba u japän ubajob. Ca jini u 
quenesan más u tanäjob. Paquin cäräx Dios toc unejob. Mach tajda ni 
castigo u xe tä äcbintejob.  

Pablo desea visitar otra vez a los de Tesalónica  
17 

2 Bada cä lot acäsjäläcni que mach to ni ajnon bajca anetla, pero cä 
cajtiinetla chich tan cä cajalin. Mäx coli ticon tocob cä chänenetla. 
18 

2 Cäli ticon tocob bajca anetla. Noonba aj Pablojon mach unnum cä 
saqui cache ticon bajca anetla, pero aj Satanás u mäcbon cä biji tocob. 
19 

2 ¿Cua une ni acä pitän tocob? ¿Cua une ni u chaalesan cäjin tocob? 
¿Cua une ni acä xe tä äcbinte tocob u jelo ni patan acä chiba? ¿Mach 
quira anela chich a xe a caca chaalesan cäjin tocob jinquin cä xela 
tu pänte Cajnojala aj Jesucristo, tu te uneba? 20 

2 Anela chich une. Anela 
chich ni a xe a chaalesan cäjin tocob.  
 

3  

1 
3 Jinquin mach u chä cä pitän más quin tuba cubin cacheda 

anetla, ti täj cajalin colacon cä juntuma tä Atenas, 2 
3 y cä täscun 

yai bajca anetla cä lotla aj Timoteo. Uneba ajpatan ta Dios täcä. U 
täclenon cäle ni tan utz tuba aj Cristo. Cä täsqui une tuba u yebenetla 
más u tan Dios y uca mach a wäctanla a tzonänla. 3 

3 Cä täsqui täcä uca 
mach u jobän uba a cajalinla bajca a tzibajtescanla. Anela chich a wila 
cache Dios u yäconla tuba cä chen sufrila pancab. 4 

3 Jinquin yato anon 
tocob toc anela, cä worin älbetla cache cä xe chich tä tzibajtescanla. 
Bada a chänila que che chich acherbintonla. 5 

3 Jin uca, jinquin mach u 
ni chi cä pitän más quin, cä täsqui aj Timoteo uca cubin si a tzonänla 
chich to, mach meixto u sucpecänetla ni xux winic, uca si a tzombila, 
cä patan mach u ni che vale.  

6 
3 Bada ya ati aj Timoteo bajca anetla y ajuli bajca anon tocob. U 

yälbenon tocob ca chich tä co cubin tocobba, cache a tzonänla chich 
y cache a yajnatanla Dios y a lotob. U yälbenon tocob täcä cache tä a 
cajtiinon tocob uca a yajnatanonla, y tä a wola a chänenon tocob 
ca chich noon tocob täcä tä coba cä chänenetla. 7 

3 Jin uca cä lot, 
achaali cäjin bajca anon tocob tä tzibajtescan, y bajca cä caca chen 
sufri tocob. Achaali cäjin uca cubin cache anela mach a wäcta a 
tzonänla. 8 

3 Bada tä rei de chaa cäjin, es ca a wälä achanum cuxpon 
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tocob, uca cubi cache anela totoj ayanetla toc Cajnojala. 9 
3 Tä rei de 

chaa cäjin tocob uca anela, ixta mach cä ni pojle cache cälben tocob 
Dios que ucadios u chi uca mäx a chaalesbon cäjin tocob chich tu 
pänte Dios. 10 

3 Cä bon catben Dios tan cä cäntiya toc quin y toc acäb 
que sujlecon cä chänenetla y cä tzupsen cä yebenetla u tan Dios tuba a 
laj tzonänla.  

11 
3 Co que cä Papla Dios chich y Cajnojala aj Jesucristo u yäcbenon 

xicon bajca anetla. 12 
3 Co que Cajnojala u caca äcbenetla más y más a 

maläc yajnatan abala y a caca yajnatan upetejob täcä ca chich noon 
tocob acä yajnatanetla. 13 

3 Ca jiniba Dios chich u xe u yäcbenetla ajnic 
tompe a cajalinla toc lo que a tzonänla, y jinquin u xe tä te Cajnojala 
aj Jesucristo toc upete machcatac u tzombi u tan, cä Papla Dios u xe u 
chänen cache mach xäcä ayan a pixanla toc niumpe cua mach utz y 
machan cua toc subcaquetla tu pänte une.  

4  

La vida que agrada a Dios  
1 

4 A cänila chich ca chich cä yebetla a chenla, ca chich yo Dios a 
chenlaba. Bada cä lot, cä calin älbenetla que a caca chen segui a 

chenla ca jini, uca Cajnojala aj Jesús u yäcbon cälbenetla.  
2 

4 A wila chich cuaxcatac cäbet a chenla, jini u yäqui tä ute Cajnojala 
aj Jesúsba. 3 

4 Uca jinda ni yo Diosba, a tzeje abala toc upete ni mach 
utzba. Mach ajniquetla toc ixictac si mach jin a witocla. Che chich ixic 
täcä mach päpä ajnic toc winic si mach jin jitoc. 4 

4 Cada juntu de anela, 
winatanla cua yo Dios a chenla jinquin a sacänla ixic tuba a witoc. 
Sec untuntu ixic a chela tuba ajniquetla toc. Cänä chich a chenla tu 
toja toc y a yajnatanla. 5 

4 Jinquin a sacänla ixic, mach a cupänla toc a 
cajalin mach utzba, ca u chenob jini machcatac ni mach u che conoce 
Diosba. Uca unejob tä yoba u cupänob. 6 

4 Niuntu de anela mach a 
jajben jitoc a lotla, uca mach utz a cherben a lotla ca jini. Cä worin 
älbetla chich cache Cajnojala ni u yäcben u toje u tanä ni machca u 
chen ca jiniba. 7 

4 Mach u yaconla Dios tuba cä chenla ni mach utzba. U 
yaconla tuba ajniconla tzeje toc ni mach utzba. 8 

4 Machca mach u tzonä 
ni tanda, mach jin u tan winic que mach u tzombe, sino que u tan 
Dios ni mach u tzombeba. Une chich u yäcbonla u Chuul Pixan 
täjcacola.  

9 
4 Mach cänä cä tzibbenetla tuba cälbenetla que a yajnatan a lotla, 

uca anela chich a cänila a maläc yajnatan abala. Dios chich u yebetla. 
10 

4 Ca chich jini a yajnatanla täcä upete cä lotla que ayan tä Macedonia. 
Bada cälbenetla cä lot, cache cänä a caca yajnatanob más. 11 

4 Iranla 
que ajnic chijcab a cajalinla, äcä a cajalin toc a patanla. Chenla ane 
toc a cäbla ni a patanla, ca chich cälbet tocob a chenla. 12 

4 Ca jini u xe 
u chänenob täcä machcatac mach to u tzombe u tan Dios cache tu toja 
a chenla, y mach uxet a cänäl natanla cua u cänäntan a lot.  

4 
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La venida del Señor  
13 

4 Co que a winatanla cä lot, cacheda ayan machcatac achämiba, uca 
mach chocomac a pixanla ca u chenob jini machcatac mach uxinob 
bajca an Cajnojalaba. 14 

4 Si cä tzonänla que aj Jesús chämi y cuxpi 
chanum, che chich täcä cuwila cache machcatac u tzomben aj Jesús y 
si chämicob, Dios u xe u cuxpesanob tu te aj Jesús ca chich u cuxpesi 
une.  

15 
4 Jinda cälbenetla, cache u yäli Cajnojala: Machcatac de noonla que 

yato anonla pancab cuxu tu xe tä cote quin tic Cajnojala, mach uxon 
tä osintela najtäcä. Mach uxin tä colan patijob täcä ni chämijobba, jini 
que u worin tzombijob aj Jesucristo jinquin cuxutoba. 16 

4 Jinchichba 
Cajnojala u xe tä te tä cielo u joqueonla toc noj tan. U xe tä ubcan u 
noj tan u noja u yajcäncan Dios y ni corneta tuba Diosba. Jimba quin 
jiniba u xe tä laj cuxpanob najtäcä machcatac alaj chämijobba, ni 
machcatac u tzombi aj Cristo ixta tu chämibaba. 17 

4 Jipat noonla que 
cuxulonlatoba, que yato anonla pancabba, nämte acä xe tä chämcanla 
toc machcatac laj chämi najtäcäba. Cä xe tä bisintela tama noj bucla cä 
nuctan Cajnojala, y cä xe chich tä paquin ajtäla toc une. 18 

4 Maläc 
chaalesan ajinla jiquin toc ni mu cälbenetlaba.  
 

5  

1 
5 Bada cä lot, mach cänä cälbenetla tama ni junda caquin u xe tä 

cote u quini tuba tic Cajnojala aj Jesús, y cacheda u xe tä ajtä ni 
quin jini. 2 

5 Uca anela chich a wila que jinquin u xe tä te Cajnojala, es 
ca jinquin u cote untu ajxuch acäb. 3 

5 Jinquin machcatac cuxujob 
pancab u yäleob cache chijcabjob y cache machan niumpe 
tzibajtesia tubajob, tajtzäc u xe tä cote quin u xupiba u chaaljinob y 
machan cache u japän ubajob. Ca chich untu ixic cojo toc u bijchoc, 
tajtzäc u cote u quini y mach u chä u japän uba täcä. 4 

5 Pero anelaba, 
cä lot, a tzombila u tan Dios, y machanetla ca a wälä tama itobni. Jin 
uca mach uxin u quecheetla ni quin jini ca jinquin u cote ajxuch u 
bäctesanetla. 5 

5 Uca apetela u chocobetla chich Dios. Noj gran 
junchäcni ayanetla toc. Ca a wälä machan acäb täcala noonla que 
cä tzombila Dios, y machan itobni. 6 

5 Jin uca mach utz ajniconla ca 
ajwäyejob, ca ni machcatac mach u tzonäjobba. Cänä cä wäybetanla, 
y cä cänäntan cäbala. 7 

5 Jini ajwäyejobba, acäb u wäyejob. Machcatac u 
chibälnan, acäb u chibälnanjob. 8 

5 Cänä chich cä cänäntan cäbala 
noonla que ayanonla toc noj gran junchäcni uca cä tzombila u tan 
Dios. Ca untu soldado cänä ajnic bäcä u cuerpo y u pam toc u 
bäcquiba uca mach u cherben cua upete cua chichca que u te tuyaco, 
ca jini ajniconla täcä toc lo que cä tzonänla, cä calin yajnatan cä lotla 
y cä calin pijnanla täcä que Dios u nonoj japänonla. 9 

5 Diosba mach u 
yaconla tuba cä chela ni castigo que u xe u yäqueba. Uneba u yaconla 
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tuba u japänonla Cajnojala aj Jesucristo. 10 
5 Une chämi uca noonla. Jin 

uca mach u che si cuxulonla o si chämenonla, nämte chich acä xe tä 
ajtäla toc une. 11 

5 Bada jiquin maläc chaalesan ajinla. Maläc täclen a 
lotla tuba más u calin tzonänob, ca chich autet a chenlaba.  

Pablo aconseja a los hermanos  
12 

5 Tä co cälbenetla, cä lot, que a tzombenla jini machcatac u chen u 
patan Diosba bajca anetla, jini que Dios u yaqui tuba u tzaycäbenetla u 
tanba, y u yäcbenetla cajalinba. 13 

5 Calin olinob y a yajnatanob uca ni 
u patanob jini. Ajnic sis a cajalinla apetela.  

14 
5 Bada tä co cälbenetla täcä cä lot que a wäcbenla cajalin 

ajtzublejob. Chaalesbenla ujinob machcatac bäctajob. Täclenla u chen 
tu toja ni machcatac mach tompe u cajalinobba. Mach jaquic ajinla 
toc niuntu.  

15 
5 Iranla que niuntu de anela mach a sutjatzbenla u jelo cua chichca 

tzibajtesia que u yäcbenet a lotla. Cänä ajnic utz a cajalinla toc a 
lotla y che chich täcä toc upetejob.  

16 
5 Paquin ajniquetla toc chaaljin. 17 

5 Paquin chen cäntiyala. 
18 

5 Älbenla Dios que ucadios u chi toc upete lo que u te tawacola, uca 
jin chich ni yo Dios cä chenla noonla que tubalonla chich aj Cristo 
Jesús.  

19 
5 Seb chenla upete lo que u yäcbenet a chenla ni Chuul Pixan yaan 

tawacolaba. 20 
5 Mach a tzetanla cua u yäle ni ajtanob ta Dios. 21 

5 Upete 
lo que a ubinlaba, iranla caxcamba utz y caxcamba mach utz, y sapänla 
ni totoj utzba. 22 

5 Tzeje abala toc upete cua chichca mach utzba.  
23 

5 Dios une ni u yäcbenetla chin ajnic a cajalinla. Co que u tzejeetla 
toc upete cherajtanä tuba ajniquetla sec tuba une. Co que Dios u 
cänäntäbenet a pixan, a cajalin, y a cuerpo täcä, uca mach ajnic 
niumpe cua subcaquetla toc tu te Cajnojala aj Jesucristo. 24 

5 Toj u tan 
ni machca u yaconla. Che chich u xe u chen une ca jini.  

Saludos y bendición final  
25 

5 Cä lot, chen cäntiyala por noon tocob.  
26 

5 Äcbenla u caba Dios upete cä lotla, y chuul tzuctibenla u pät 
cäbob.  

27 
5 Co cälbenetla que cänä tzijcac ni junda bajca anetla, uca u yubinob 

upetejob machcatac an toc Diosba. Jin chich une yo utic Cajnojala.  
28 

5 Ajnic utz u cajalin Cajnojala aj Jesucristo toc anela. Che chich 
ajnic.  


